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PRIMERA CARTADEL APOSTOL
SAN PABLOA LOS
TESALONICENSES

Pablo ãmbesa
1 Pablo rei se. Silas riqui serese a. Timoteo abe

no. A urembesa mondo quia jẽje aque, Tesalónica
jenda. Ae ñumunua nua mbeɨte quia Jesús rɨɨ.̃
Jesucristo ɨcuasa chõ jẽ nde. Dios ɨcuasa abe
chõ jẽ no nde. Dios rei nanderu. Jesucristo rei
nandererecua. Sã ũquɨ ̃turã ndiqui beɨ jẽje. Sã ũquɨ ̃
ndiqui jembia beɨ.

Jesús jẽɨcuate quia ũquɨ̃
2 Gracias, ure beɨ quia Dios je jenɨɨ ã. Jẽ ja rɨɨ.̃

Ure ñee mose Dios je, jenɨɨ ño ureɨco nguiã ñee
ñee ee ã. 3 Jesús jẽɨcuate quia ũquɨ.̃ Nyebe jẽɨngo
beɨte nguiã mbae turã ndese ũquɨ.̃ Jenyesecuate
quia Jesús rese ũquɨ.̃ Nyebe jẽɨngo nguiã Dios cheẽ
neneineneimbeɨmbia jeũquɨ.̃ Jesúsnyebi sɨ ́mose,
ũquɨ ̃ño jẽsaarõarõunguiãhue. Jeñɨmbirãcuã tuchɨ
equia eraarõ arõ ũquɨ.̃ 4 Seresenda, Dios riqui
nyesecua tuchɨ jendese co. Dios que jẽirabo um-
baerã nda. 5 Dios cheẽ turã ngue uresenei senei
nguia jẽje ra. Urecheẽ achõ je eã. EspírituTurã abe
que jembaaquiatu quiatu ra. —Ɨchõɨño eã tuchɨ
chõ Dios cheẽ nde, ure que equia erenei nenei jẽje
ra. Ureɨco mose jendese que ureɨco turãte jẽje ra.
Ũquɨ ̃ ndese que jẽɨngo mae nda. 6 Ure rã sɨ que
jẽɨngo Dios ruɨ ra. Nandererecua rã sɨ que jẽɨngo
ra. Dios cheẽ ngue jẽisi tuchɨ ra. Nyebe que mbia
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ɨcuã tuchɨ riqui jẽje ra. Mbia ɨcuã ɨcuã mose jẽje
que Espíritu Turã ndiqui tuchɨ jendese ra. Jembia
tuchɨ sacuã. 7Nyebe Jesús ɨcuasa riqui nguiã siqui
turã jenduɨ. Jesús ɨcuasa Macedonia jenda. Acaya
jenda abe no. 8 Nandererecua cheẽ ngue jẽsenei
senei tuchɨ quia Macedonia jenda je ra. Acaya
jenda je abe no. Ishonda ja je. Mbia que jirandu
ja quia jendese ra. —Dios ɨcuasa rei ũquɨ,̃ ɨ equia
jenɨɨ ũquɨ.̃ ¿Mbaerã nda Dios cheẽ asenei ee re?
Jembiirandu turãngueeno. 9Ũquɨ ̃nguiañee turãte
nguiã jenɨɨ ũquɨ.̃ —Tesalónica jenda que Pablo isi
turã nda. Pablo resenda abe isi turã. Huɨ tuchɨ
que Dios raanguia sɨ ra. Siqui beɨ nonde Dios reco
rese cote, ɨ equia jenɨɨ ũquɨ.̃ 10—Tesalónica jenda
chɨ Jesús raarõ arõ huee. “Tu ra nyebi ibate sɨ”, ɨ
u huee, ɨ equia jenɨɨ ũquɨ.̃ Jesús rei Dios reco riirĩ.
Dios que Jesús raaque mbuquera sɨ ra. Jesús ra
nanderiquisã mbae rasi sɨ. Dios mbia ɨcuã mbasi
mose.

2
Dios cheẽ uresenei tuchɨ jẽje

1 Ureso chooño eã ngue equia jendea ra, Sere-
senda. Dios cheẽ ngue uresenei tuchɨ quia jẽje
ra. Jẽisi turã turãte que equia ra. Ureso mose
jendea. 2 Ureso que Filipos nyii ra. Hue jenda
que mbia ɨcuãte riqui ure je ra. Ureiruã nua ngue
ra. Ũquɨ ̃ jẽɨcuate quia ũquɨ.̃ Aquere que Dios
cheẽ turã uresenei senei tuchɨ jẽje cote ra. Ureso
mose jendea. Dios que urembusiquiche eã tuchɨ
ra. Mbia ɨcuã tuchɨ raque ure je. 3 Dios cheẽ
ngueurechabi chabiã tuchɨquia ereneineneinda.
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Urendua ɨcuã ɨcuã eã ngue equia ñeemose jẽje ra.
Jembɨɨrɨ ̃ ɨrɨ ̃eã. 4—Mañɨ nda equia reae, ɨ que Dios
quia ure je nyii ra. Maende ure rese que ureirabo
cote ra. Echeẽ turã nenei nenei sacuã. Mbia mbia
sacuã eã ño ureɨco nguiã Dios cheẽ nenei nenei
jẽje. Dios mbia sacuã ño ñene. Dios riqui mae
mbeɨte urechɨangui renda rese co. 5Urecuasu que
uresaã saã eãte quia jẽje ra. Urecheẽ ñooño eãte
que equia jẽje ra. Jembɨɨrɨ ̃ ɨrɨ ̃ eãt e que ureɨco
quia ra. —Sã mbia mbae mo mee mee ure je, ure
eãte que equia jembɨɨrɨ ̃ ɨrɨ ̃ nda. Dios riqui maete
urerese co. 6—¡Jenderecuarã nda ure cote jẽ! ure
eãte que equia jẽje ra. Ure eãte que equiambiamo
abe je ra. Cristo chɨmondo raque ure, echeẽ nenei
nenei sacuã jẽje. 7 Ureɨco turã ngue equia jẽje ra.
Sã esimondiqui nguiirĩ nderequia turã, eɨ ̃ure chõ
ngue equia jẽje ra. 8Urechesecua tuchɨ que equia
jendese ra. NyebeDios cheẽachõeãuremeenguiã
jẽje. Mbae ja uremeese rete raque jẽje.

9 Urechɨsaã saã ndese que jẽɨngo mae tuchɨte
ra, Seresenda. Ureɨco mose jendese. Mbae que
uresaã saã mbeɨte quia ra. Ure ae chõ urechɨurã
ureisi isi nguiã. Nyaashɨ ̃moseachõ eãngueureɨco
mbae raa naa nda. Itondaru mose ab e que ra.
Ɨ ̃ nda je mbae jemondoã ure je. Ure Dios cheẽ
nenei nenei mose jẽje. 10 Jesús ɨcuasa chõ jẽ cote
re. Urecuata turãte que equia jẽje ra. Jemae
ngue equia urerese ra. Dios abe que mae nguia
urerese ra. Ureɨco mose jendese. Ureɨco turãte
que equia ra. Nyebe emo ñee ɨcuã aroneate urerɨɨ.̃
11 Jendu rã ngue ureɨco jẽje resẽ. Sã emo ndiqui
nguiirĩ mundua turã no. Sã emo ndiqui nguiirĩ
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mbucuata turã no. Eɨ ̃ sɨ chõ ure re. Jemundua
ndua. Jembucuata turã nonde. 12 Urecheẽ tuchɨ
que equia jẽje. —Dios quiato chõ jẽ cote re. Nyebe
jẽɨngo nguiã Dios mbia beɨte cote. Dios que jẽirabo
ra. Dios ra jenderecua tuchɨ cote. Dios ra uturã
mee jẽje, ure beɨte que equia jẽje ra.

13 Gracias, ure beɨ equia Dios je jenɨɨ a. Dios
cheẽnguiatungue jẽisi turãtenguiã. UreDios cheẽ
nenei nenei mose jẽje, jẽisi turã ngue ra. Mbia
cheẽ na eã ngue Dios cheẽ jẽje ra. Dios cheẽ ngue
jembuturã nda. Jẽ eisi mose. Gracias ure que
Dios je, jẽ echeẽ isi mose ra. 14 Sã judíos ɨcuã ɨcuã
Jesús quiato Judea jenda je no. Eɨ ̃ sɨ chõchɨ ̃mbia
ɨcuã ɨcuã jẽje no, Seresenda. Jẽ ji jenda chõ eɨcuã
ɨcuã ndiqui nguiã jẽje Jesús rɨɨ ̃ ũquɨ.̃ 15 Judíos sɨ ́
que Jesús ɨquia nandererecua ra. Sã Dios cheẽ
mbuchecuasa ɨquia nyii no, eɨ ̃sɨ ́que Jesús ɨquia no
nda. Ure abemombono. Judíos ɨcuã tuchɨqueũquɨ ̃
nda. Ã eɨcuãte riqui Dios je ã. Mbia abe je eɨcuãte
riqui ã no. Mbia ja je. 16—¿Mbaerã nda jẽso Dios
cheẽ nenei nenei Judíos eã je re? ɨ que equia ure je
ra. Ureriquisã quisã ndei que equia ra. Dios cheẽ
ngue uresenei mbeɨ beɨ chõ judíos eã je ra. Dios
erirõ sacuã eɨcuã sɨ. Judíos que urecheẽ siquisã
quisã ño nguia ra. Judíos que huɨɨcuã saã ɨ ɨ tuchɨ
quia ra. Nyebe que Dios paama ɨ tuchɨ ee cote ra.
Dios ra embasi tuchɨ cote.

Sesose rete jendea
17 Seresenda, ɨshote urecu jẽsɨ a. Nyebe ureya

eãte riquinguiã jendeseã. Uremaeseretequia jen-
dese ã. Urendua beɨte quia jendese ã. 18 Uresose
rete rei que equia jendea ra. —Taso erea, ae beɨte
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rei que se quia ra. Pablo rei se. Satanás que
ureriquisã quisã ño nguia ra. 19-20 Jesucristo ra tu
sɨ nyebi nanderea. Seya tuchɨ aɨco eraarõ arõ a.
Jẽ nguia uremombia mbia beɨte nguiã ũquɨ.̃ Jẽchɨ ̃
Jesús quiato. Nyebe ra ureya jendese Jesús tube
mose. Ure Jesús cheẽ nenei nenei mose que jẽisi
turãnda. Nyebera Jesús ia tuchɨurereseerumose.

3
1—Tairandu tuchɨ rã erese, ure tuchɨ que equia

jenɨɨ nda. Urendua ndua tuchɨ que equia jendese
ra. Nyebe ure ae ureɨco nguiã Atenas. 2 Nyebe
que Timoteo amondo rei nguiã jendea. Jirandu
sacuã jendese. Dios rimba tuchɨ que ae ra. Nan-
deresenda tuchɨ que ra. Cristo cheẽ turã nenei
neneisa que ae ra. Ae que uremondo jendea
jemundua ndua sacuã Jesús rese ra. 3 Timoteo
que amondo jendea ra. Ɨ̃ nda jẽhuɨ eã Dios cheẽ
sɨmbia ɨcuã mose jẽje. Mbia ɨcuã tuchɨ que eriqui
jẽje ra. Nande je ja que eɨcuãte riqui ra. Jesús
ɨcuasate quia nande re. Nyebe mbia ɨcuãte riqui
nguiã nande je. 4 Ureɨco que equia jendese nyii,
aque mose que ureɨco rei ñee jẽje resẽ. —Mbia
ɨcuã tuchɨ ra eriqui nande je, ure rei que equia
jẽje nyii resẽ. ¡Sã ngasẽ cote jẽ! ¡Sã mbia ɨcuã
ɨcuã nande je cote jẽ! 5 Nyebe seiranduse beɨte
riqui nguiã jendese. Nyebe Timoteo amondo rei
nguiã jendea. Ureirandu sacuã. —¡Quiatu Jesús
quiato rea jẽ! Siqui beɨ rei equia Jesús ruɨ reae.
Aba mbɨɨrɨ ̃ ɨrɨs̃a embɨɨcuã eã ndei reae. Dios cheẽ
nandesenei ñooño eã ndei ee reae, ae que Timoteo
mondo jendea ra.
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6Ae que Timoteo tu jẽsɨ cote ra. Ñee turãte que
u jenɨɨ nda. —Hue que echɨ Dios ɨcua tuchɨ ra.
Hue que echɨ nyesecua tuchɨ Dios rese ra. Nande
abe rese que echɨ nduate huee ra. Eyayãte eriqui
rei nanderese, ɨque Timoteo uurembiirandu jenɨɨ
nda. Ure abe ureyayãte riqui jendese ã. 7—Hue
que echɨDios ɨcua tuchɨ ra, ɨmose que ureya tuchɨ
ra. Mbia ɨcuãte raque ure je. Seresenda, jẽ urem-
biate quia ũquɨ.̃ 8Ureya tuchɨte jendese, jẽɨngo beɨ
mose nandererecua rese. 9 Dios urembia tuchɨte
quia jendese co. Nyebe ureɨco nguiã gracias ɨ ee
co. 10 Dios je que ureɨco ñee mbeɨ ra. Nyaashɨ ̃
mosechõ eã. Itondaru abe. —Paba, urererao rã
mbia rea, ure beɨ que equia Dios je jenɨɨ nda. Ɨ̃ nda
jembaaquiatu ji jẽɨngo tuchɨ Dios rese.

11 Dios rei nanderu. Jesucristo rei nanderere-
cua. Ũquɨ ̃ je ureɨco ñee tuchɨ ã. Urererao sacuã
jendea. 12 Sã nandererecua jembuchesecua tuchɨ
jenyɨese. Mbia ja rese. Sã ureɨco nyesecua tuchɨ
jendese no. Eɨ ̃ jenye sɨ chõ nguia nyesecua mbia
rese jẽ abe no. 13 Ɨ ̃ nda Cristo uquirãcuã mee jẽje.
Ɨ ̃ nda Cristo jemingo ɨcúe umbaerã tuchɨ. Ɨ ̃ nda
jemingo turã mbeɨ Dios rese. Jesucristo tu mose
chee ibate sɨ. Mbia ra ñee ɨcuã aroneate jenɨɨ cote.
Ñee ɨcuã aroneate ra Dios je jenɨɨ. Jesucristo tu
mose ra Dios mae jẽturã ndese. Jesucristo ra tube
uquiato ja rese.

4
Jẽɨngo turã, ɨDiosmbia je

1 Seresenda, tacheẽ tuchɨ jẽje. Jesús cheẽ ngue
uresenei senei tuchɨ quia jẽje ra. Ũquɨ ̃ nduɨ chõ
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jẽɨngo turã ndei nguiã ũquɨ.̃ Jẽɨngo ɨ ɨ tuchɨ quiatu
eruɨ jẽ. Ɨ̃ nda Dios ia tuchɨ jendese. Secheẽ ae eã
ño ã nde. Jesucristo cheẽ ño ñene. 2Nandererecua
tuchɨ chõ Jesús re. Ae chõ urembucheẽ nguiã jẽje.
Ae cheẽ sɨ jẽɨngo tesareɨ ãte ũquɨ.̃ 3 Dios jemingo
sete quia ɨcúe umbaerã co. ¡Emo ninisi rese ra
jẽɨngochɨ ̃ jẽ! ¡Eru eã mo ndese abe ra jẽɨngochɨ ̃ jẽ!
4 ¡Jeninisi ae rese chõ jẽɨngo! Jeninisi jendeco turã
ño nguia. 5Dios ɨcuasa reã ñombia ninisi oseɨ oseɨ
nguiã ũquɨ.̃ ¡Eɨ ̃ jenyechɨ ̃ nda jẽ jẽ! 6 ¡Jenongue ra
jembɨɨrɨ ̃ ɨrɨc̃hɨ ̃eninisi rese jẽ! Ũquɨ ̃naanaamose ra
Dios jembasi tuchɨ. Nyebe urecheẽ nguiã jẽje nyii.
7 —Jẽɨngo turã ɨcúe sembaerã, ɨ que Dios nande
je ra jẽ. —Jẽɨngo ɨcuã ɨcuã, ɨã equia nande je co.
8 ¡Urecheẽ jẽisi turã ño nguia jẽ! Jẽ urecheẽ isiã
mose, eɨ ̃ jenye chõ nguiã Dios ucuayã. Urecheẽ
achõ eã ño uresenei senei nguiã jẽje. Dios cheẽ ño
ñene. Dios sɨ ́que Espíritu Turãmondo nande je ra.

9 —Jenyesecua jenyɨese, aeã nda jẽje cote.
¿Mbaerã nda acheẽ jẽje re? Dios que ñee jẽje no.
Nyebe jẽɨngo nguiã nyesecua jenongue rese ũquɨ ̃
cote. 10 Macedonia jenda rese jẽɨngo nyesecua
ũquɨ.̃ Jesús quiato rese. Jenyesecua ɨ ɨ tuchɨ jiri
erese jẽ. 11 ¡Jẽɨngo turã ño nguia jẽ! ¡Jeñɨmbecoteã
ño nguia jembae rese jẽ! ¡Jẽquieɨ quieɨ beɨ equia
jẽ! Ũquɨ ̃ ngue urecheẽ jẽje nyii resẽ. 12 Ũquɨ ̃ naa
mose ra Jesús ɨcuasa reã ñee turã turã jẽje. Ũquɨ ̃
naamose rambae tiã eã jẽje no.

Jesús ra tu nyebi íbii
13 Mbia raaque rese taembiirandu rã. Ɨ̃ nda

jẽyayã eã mbia raaque rese. Jesús ɨcuasa reã ngue
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eyayã tuchɨte riqui mbia raaque rese ra. —Quera
sɨ na nye. Nandemae sɨ na erese re, ɨ eã ño Jesús
ɨcuasa reã nguiã mbia raaque je ũquɨ.̃ 14 Jesús que
mano ndei nguiã nyii. Quera sɨ que ra. Nyebe
ra Jesús ɨcuasa raaque abe quera sɨ. Sañɨ Jesús
quera sɨ no. Eɨ ̃ sɨ ra Jesús ɨcuasa raaque quera sɨ
no. Dios ra embuquera sɨ. Jesús rese ra ecuaẽ. Ũquɨ ̃
nandeɨcuate quia ã. 15 Nandererecua Jesús cheẽ
uresenei senei nguia jẽje ã. Jesús ra tube íbii. Aque
mose ra mano je rane nyoɨ erea. Ae nandereco
nandeɨco ã nae, ũquɨ ̃abe ra nyoɨ eruɨ cote. 16Cristo
ra tu nguichi ibei sɨ. Ererecua rã nda eru ñee
mbia je. Angel nderecua ibatenda ra ñeemombo.
Corneta abe ra pu ɨ Dios mbae. Cristo nguichi
mose íbii. Aque mose tuchɨ ra Cristo ɨcuasa mano
je quera sɨ. Ũquɨ ̃nane nda quera sɨ. 17 Aquere ra
nandereco rerao ũquɨ ̃ ndese cote. Ibeishĩ nɨ nda
nandererao ja. Huee ra nandemae tuchɨ Cristo
resecote. Nandeɨcobeɨ raeresecote. 18ÃndeiDios
cheẽã. Jeñɨmunduanduabeɨquia erese. Ɨ ̃nda jẽya
tuchɨ erese.

5
Jẽquiche je na Jesús ru chã

1—Aque mose ra Jesús ru, ae eã nda jẽje, Sere-
senda. 2 Isa chõ mbae mbuquiachãsa riqui nguiã
tu. Mbia ndua eã mose ra eru. Eɨ ̃ sɨ ra Jesús u,
mbia ndua eã mose erese. 3—Ureɨco turãt e quia
ã ndesẽ, ɨ ra mbia. Ajee tuchɨ ra Jesús ru aque
mose. Mbia mbutiã nonde cote. Sã nanɨmbae
rasi riqui tu ajee no nae, eɨ ̃ sɨ tuchɨ ra Jesús u
ajee. Emo nda oso chee eã. 4 Jẽ nguia jẽɨngo
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ãte nguiã itondaru ũquɨ,̃ Seresenda. Jẽaquiatuã
eã ño jẽ nde. Jẽ nguia ra Jesús jembua eã u.
Mbae mbuquiachãsa rã eã nda eru jẽje. 5Nyaashɨ ̃
na ño jẽɨngo nguiã jẽ ja ũquɨ.̃ Itondaru rã eã
ño nandeɨco nguiã nande ã. 6 Nyebe nandechu-
mumba rã mbeɨ chõ nandeɨco nguiã tesa. Mbia
ataque quiarei uque beɨ. 7 Ae uque quia, ũquɨ ̃ño
uque nguiã itondaru. Ae quiacua quiacua quia,
ũquɨ ̃ño quiacua nguiã itondaru. 8Nyaashɨ ̃ jenda
chõ nande re. Nyebe nandechɨmbaaracua beɨ
quiatu quia nande. Dios nandeɨcua tuchɨ quia
nande. Nandechesecua tuchɨ quia erese nande.
Dios ra nanderirõ tuchɨ mbae ɨcuã ja sɨ. Ũquɨ ̃
nandeɨcuate quia ã. Nyebe ra mbae ɨcuã ocoã
nanderese. 9 Nandembasi sacuã eã ngue Dios
nandeirabo ra. Nanderirõ sacuã eɨcuã sɨ chõ ngue
nandeirabo nguia. Jesucristo rɨɨ ̃ nda nanderirõ
eɨcuã sɨ. Jesucristo rei nandererecua. 10 Ae que
mano nande je ra. Nandeɨco sacuã erese. Tu ra
nandererao siqui sacuã erese. Nandereco siqui
mose ra nandererao. Nanderaaque chɨ mose ra
nandererao no. Ẽɨ ja chõ ñene. 11Ã ndei Dios cheẽ
ã. Jẽ ño jeñɨmundua ndua nguiã erese ũquɨ.̃ ¡Ũquɨ ̃
jẽsaã saãmbeɨ quia jẽ!

Pablo embaaquiatu
12 Jesús ɨcuasa rerecua cheẽ nda jemumbachɨ,̃

Seresenda. Jenderecuarã ño Dios emingo nguiã.
Jembaaquiatu quiatuchɨ ̃ equia ũquɨ.̃ 13 Nyebe
jẽɨngo turã ño nguia ee. Jenyesecua tuchɨ quia
erese. Jembaaquiatu quiatu sacuã ño ũquɨ ̃ nde.
¡Jẽɨngo turã ño nguia jenyue! 14 Emo tomeɨ mo
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siqui mose jendese, jemingo mbae mo ndese.
Ae huɨ serɨ ̃ serɨt̃e quia Dios cheẽ sɨ nae, ũquɨ ̃
jemingobe erese. Ae equirãcuã neate, ũquɨ ̃ jem-
birãcuã. Jẽɨngo mingue chõ nguia mbia ja je.
15Mbia ɨcuã mose jẽje ¡jẽɨcuã eã ño ee jẽ! ¡Jẽɨngo
turã ño jenyue jẽ! ¡Jẽɨngo turã ño mbia ja je no jẽ!
16 Jẽya beɨ jẽɨngo. 17 ¡Jeñee ñee mbeɨ quia Dios je
jẽ! 18 Gracias, jenye quia Dios je mbae ja rɨɨ.̃ Ebi
tuchɨ quiarei ũquɨ.̃ Jesucristo ɨcuasa chõ jẽ nde.
19 Espíritu Turã nda jẽsiquisãchɨ ̃ jẽ. 20 Dios cheẽ
mbuchecuasa cheẽ jeñandu turã ño nguia jẽ. 21—
Ma ñee ñooñoa, jenye tuchɨ quiatu eɨcua jẽ. Ñee
ñooño eã mose, eruɨ jẽɨngo. 22 ¡Mbae ɨcuã ja rese ra
jẽɨngochɨ ̃ jẽ!

23Aba mombiasa chõ Dios riqui nguiã co. Sã ae
sɨ jemingo ɨcúe umbaerã tuchɨ. Sã ae jemingo turã
mbeɨ. Jesucristo tu cheemose ibate sɨ. Mbia ra ñee
ɨcuã aroneate jenɨɨ cote. 24Ũquɨ ̃ndaDios saã ja jẽje.
Ae quiarei ɨchõɨñosa reã tuchɨ.

Pablo ñee huɨ beɨ
25 Jeñee mbeɨ quia Dios je urerɨɨ,̃ Seresenda.

26Mbiananderesenda jẽquiaam a ama jaure je hue
jenda. 27Ã sechɨmbesa jẽsenei ja rã nandenongue
hue jenda je. —Jẽsenei na, ɨ Cristo quia jẽje co.
28 Jesucristo rei nandererecua. Sã ae riqui siqui
turãmbeɨ jendese. Amén.
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